
DUETTE® I �e spirit of modern living
Informationsbroschüre I Brochure d‘information I Informatiebrochure I 

Opuscolo informativo I Folleto informativo I Information brochure



The spirit  
of modern  

living



W4-6840

HERBS

max. 220 cm

m
ax

.2
60

cm

11
0

cm

130 cm

19
0

cm

80 cm

80
cm

m
in

.5
5,

1
cm

min. 40 cm

4 5

W4-6840

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List.
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Ab einer Bestellhöhe von 90 cm ist das 
ganze Motiv zu erkennen. Die Dessingrö-
ße kann nicht verändert werden. 
Die Maximalmaße sind abhängig von der 
gewünschten Technik, siehe Preisliste. 
Maximale Stoffbreite: 220 cm.

Vanaf een bestelhoogte van 90 cm is het 
volledige motief zichtbaar. De dessin-
grootte kan niet worden gewijzigd. De 
maximale afmetingen zijn afhankelijk van 
de gewenste techniek, zie prijslijst. Maxi-
male stofbreedte: 220 cm.

A partir de una altura de pedido de 90 
cm, todo el motivo es visible. El tamaño 
del diseño no se puede modificar. Las 
medidas máximas dependen del sistema 
deseado; véase la lista de precios. Ancho 
del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

Hinweis zu Position „Dessin unten“ auf 
Seite 38 beachten!

Opmerking over positie “Dessin onder-
aan” op pagina 38 in acht nemen!

¡Tenga en cuenta la nota sobre la posición 
«diseño abajo» indicada en la página 38!

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

A partir d'une hauteur de commande 
de 90 cm, le motif entier est visible. Les 
dimensions du motif ne peuvent pas être 
modifiées. Les dimensions maximales 
dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

Il disegno è visibile interamente, facendo 
un’ordinazione con un’altezza minima di 
90 cm. La grandezza del disegno non può 
essere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

From an order height of 90 cm the whole 
motif is visible. The pattern size cannot be 
changed. The maximum dimensions will 
depend on the technology selected, see 
Price List. Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

Tenir compte de la remarque concernant 
la position « Motif en bas » page 38 !

Osservare la nota sulla posizione „Disegno 
in basso“ a pagina 38!

Note the information about the „Pattern 
at bottom“ position on page 38!

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

Hinweis zu Position „Dessin unten“ auf 
Seite 38 beachten!

Opmerking over positie “Dessin onder-
aan” op pagina 38 in acht nemen!

¡Tenga en cuenta la nota sobre la posición 
«diseño abajo» indicada en la página 38!

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. The 
maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List.
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

Tenir compte de la remarque concernant 
la position « Motif en bas » page 38 !

Osservare la nota sulla posizione „Disegno 
in basso“ a pagina 38!

Note the information about the „Pattern 
at bottom“ position on page 38!

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6847, ELAN DUOTONE W3-6007

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List.
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living
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Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst.  Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6861    66 cm

W4-6865    66 cm
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ELAN DUOTONE W3-6007, W4-6867, W4-6868ELAN DUOTONE W3-6035, W3-6007, W4-6864

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living
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Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4 oder ELAN FULLTONE 
W4-6869 orange, W4-6870 beere, W4-
6871 grün, weitere Farben auf Anfrage 
möglich.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4 of ELAN FULLTONE W4-6869 
oranje, W4-6870 bessen, W4-6871 groen, 
andere kleuren mogelijk op aanvraag.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4 o ELAN 
FULLTONE W4-6869 naranja, W4-6870 
baya, W4-6871 verde, otros colores dis-
ponibles bajo pedido.

Hinweis zu Position „Dessin unten“ auf 
Seite 38 beachten!

Opmerking over positie “Dessin onder-
aan” op pagina 38 in acht nemen!

¡Tenga en cuenta la nota sobre la posición 
«diseño abajo» indicada en la página 38!

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. The 
maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4 ou ELAN 
FULLTONE W4-6869 orange, W4-6870 
baie, W4-6871 vert, autres couleurs possi-
bles sur demande.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4 o ELAN FULLTONE W4-6869 
arancione, W4-6870 bacche, W4-6871 
verde, altri colori disponibili su richiesta.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4 or ELAN FULLTONE W4-
6869 orange, W4-6870 berry, W4-6871 
green, other colors available on request.

Tenir compte de la remarque concernant 
la position « Motif en bas » page 38 !

Osservare la nota sulla posizione „Disegno 
in basso“ a pagina 38!

Note the information about the „Pattern 
at bottom“ position on page 38!

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6872

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6874    45 cm W4-6875    65 cm W4-6876    45 cm W4-6877    65 cm

PIET, CLOUD
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W4-6875, W4-6877

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6878, 50 cm W4-6879, 79 cm W4-6880, 50 cm W4-6881, 79 cm
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W4-6879

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4 oder Stoffqualität ANGEL-
HAIR Karte 4A.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® cata-
logus kaart 4 of stofkwaliteit ANGELHAIR 
kaart 4A.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4 o con la cali-
dad de tejido ANGELHAIR muestrario 4A.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
planche 4 du catalogue DUETTE® ou 
qualité de tissu ANGELHAIR planche 
échantillons 4A.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4 o con la qualità di tessuto 
ANGELHAIR scheda 4A.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4 or fabric quality ANGEL-
HAIR chart 4A.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6882, 40 cm W4-6883, 63 cm W4-6884, 40 cm W4-6885, 63 cm
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W4-6883

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4 oder Stoffqualität ELAN 
PEARL TOPAR Karte 4A.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® cata-
logus kaart 4 of stofkwaliteit ELAN PEARL 
TOPAR kaart 4A.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4 o con la 
calidad de tejido ELAN PEARL TOPAR 
ficha 4A.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. The 
maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
planche 4 du catalogue DUETTE® ou 
qualité de tissu ELAN PEARL TOPAR 
planche échantillons 4A.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4 o con la qualità di tessuto 
ELAN PEARL TOPAR scheda 4A.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4 or fabric quality ELAN 
PEARL TOPAR chart 4A.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Die zwei Dessingrößen I Les deux tailles de motif I De twee dessinmaten I Le due dimensioni del disegno I 
Los dos tamaños del diseño I The two pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6886, W4-6887

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. The 
maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6890    63 cm

W4-6895    63 cm

W4-6900    63 cm

W4-6891    63 cm

W4-6896    63 cm

W4-6901    63 cm

W4-6892    116 cm

W4-6897    116 cm

W4-6902    116 cm

W4-6893    116 cm

W4-6898    116 cm

W4-6903    116 cm

W4-6894    32 cm

W4-6899    32 cm

W4-6904    32 cm

NAMASTE

3130

W4-6899W4-6892, ELAN DUOTONE W3-6007, W4-6893

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living
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W4-6892, ELAN DUOTONE W3-6007, W4-6893

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. The 
maximum dimensions will depend on 
the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin (20 cm Abstand oben) I Point de départ du motif (distance de 20 cm en haut) I Startpositie dessin (20 cm 
afstand van bovenaf) I Posizione iniziale del disegno (distanza di 20 cm dall’alto) I Posición inicial del diseño (20 cm de distan-
cia por encima) I Pattern start position (20 cm distance above)

Die drei Dessingrößen I Les trois tailles de motif I De drie dessinmaten I Le tre dimensioni del disegno I Los 
tres tamaños del diseño I The three pattern sizes

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2

G
R

A
PH

IC
S



W4-6905  

W4-6909  

W4-6906  

W4-6910  

W4-6907  

W4-6911  

W4-6908  

W4-6912  

BATIK

W4-6912

15
0

cm

160 cm

W4-6911

16
5

cm

65 cm

W4-6912

11
0

cm
m

in
.5

5,
1

cm

80 cm
min. 40 cm

34 35

DUOTONE W2-6192, W2-6194, W4-6907

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst.  Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede modifi-
car. Las medidas máximas dependen del 
sistema deseado; véase la lista de pre-
cios. Ancho del tejido máxima: 220 cm.

Kombinationsmöglichkeit mit ELAN 
DUOTONE Karten 4, 5 oder Stoffqualität 
DUOTONE Karten 7, 8, siehe DUETTE®
Katalog.

Combinatiemogelijkheid met ELAN DUO-
TONE kaarten 4,5 of stofkwaliteit DUOTO-
NE kaarten 7,8, zie DUETTE® catalogus.

Posibilidad de combinación con ELAN 
DUOTONE muestrarios 4, 5 o calidad de 
tejido DUOTONE muestrarios 7, 8, véase 
catálogo de DUETTE®.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
ELAN DUOTONE planches 4,5 ou la qua-
lité de tissu DUOTONE planches 7,8, voir 
catalogue DUETTE®

Può essere combinato con ELAN DUO-
TONE schede 4, 5 o qualità del tessuto 
DUOTONE schede 7, 8, vedi catalogo 
DUETTE®.

Can be combined with ELAN DUOTONE 
charts 4,5 or fabric quality  DUOTONE 
charts 7,8, see DUETTE® catalogue.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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W4-6913
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W4-6913

Alle Angaben ohne Gewähr. I Indications fournies sous réserve. I Alle informatie onder voorbehoud. I 
Tutti i dati forniti sono senza garanzia. I Todos los datos sin garantía. I All details are subject to change.

DUETTE® I �e spirit of modern livingDUETTE® I �e spirit of modern living

Anwendungsbeispiele I Exemples d’application I Toepassingsvoorbeelden I 
Esempi di applicazione I Ejemplos de aplicación I Application examples

Minimale Anlagenbreite: 40 cm
Minimale Anlagenhöhe: 55,1 cm

Minimale systeembreedte: 40 cm
Minimale systeemhoogte: 55,1 cm

Ancho mínimo: 40 cm
Altura mínima: 55,1 cm

Die Dessingröße kann nicht verändert 
werden. Die Maximalmaße sind abhän-
gig von der gewünschten Technik, siehe 
Preisliste. Maximale Stoffbreite: 220 cm.

De dessingrootte kan niet worden 
gewijzigd. De maximale afmetingen zijn 
afhankelijk van de gewenste techniek, zie 
prijslijst. Maximale stofbreedte: 220 cm.

El tamaño del diseño no se puede mo-
dificar. Las medidas máximas dependen 
del sistema deseado; véase la lista de 
precios. Ancho del tejido máxima: 220 
cm.

Kombinationsmöglichkeit mit W3-6007 
ELAN DUOTONE weiß, siehe DUETTE®
Katalog Karte 4.

Combinatiemogelijkheid met W3-6007 
ELAN DUOTONE wit, zie DUETTE® catalo-
gus kaart 4.

Posibilidad de combinación con W3-6007 
ELAN DUOTONE blanco, véase catálogo 
de DUETTE® el muestrario 4.

! Sonderformen sind nicht möglich. ! Speciale vormen zijn niet mogelijk. ! No se admiten formas especiales.

Largeur de store minimale: 40 cm
Hauteur de store minimale: 55,1 cm

Larghezza minima della tenda: 40 cm
Altezza minima della tenda: 55,1 cm

Minimum unit width: 40 cm
Minimum unit height: 55,1 cm

Les dimensions du motif ne peuvent pas 
être modifiées. Les dimensions maxima-
les dépendent du modèle de store choisi, 
voir tarif. Largeur maximale de la toile: 
220 cm.

La grandezza del disegno non può es-
sere modificata. Le dimensioni massime 
dipendono dalla tecnica desiderata, vedi 
il listino prezzi. Larghezza massima del 
tessuto: 220 cm.

The pattern size cannot be changed. 
The maximum dimensions will depend 
on the technology selected, see Price List. 
Maximum fabric width: 220 cm.

Possibilité de combiner avec le tissu 
W3-6007 ELAN DUOTONE blanc, voir 
catalogue DUETTE® planche 4.

Può essere combinato con W3-6007 ELAN 
DUOTONE bianco, vedi catalogo DUET-
TE® scheda 4.

Can be combined with W3-6007 ELAN 
DUOTONE white, see DUETTE® cata-
logue chart 4.

! Formes hors standard impossibles. ! Non sono possibili forme speciali. ! Special shapes are not possible.

Startposition Dessin I Point de départ du motif I Startpositie dessin I Posizione iniziale del disegno I Posición inicial del diseño I 
Pattern start position

Siehe Kollektionskarte T2 I Voir planche échantillons T2 I Zie collectiekaart T2 I Vedi la scheda della collezione T2 I Véase el 
muestrario de la colección T2 I See collection card T2
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38 W4-6867, W4-6868
DUETTE® I � e spirit of modern living

Hinweis zu Dessinhöhe und Position unten I Remarque concernant la hauteur du motif 
et sa position en bas du store I Opmerking bij de dessin hoogte en de positie aan de 
onderkant I Nota sull‘altezza del disegno e posizione inferiore I Nota sobre el alto del 
diseño y posición abajo I Information on pattern height and position at bottom

-  Quando le tende vengono azionate, i disegni posizionati nella 
parte inferiore si uniscono. Questa è una caratteristica tipica 
delle tende plissettate a nido d’ape DUETTE®.

-  Per installazioni di grandi dimensioni, come ad esempio le 
porte-fi nestre delle terrazze o le fi nestre panoramiche, tenete 
presente che il disegno è posizionato in corrispondenza del 
pavimento e non all’altezza degli occhi, poiché la posizione di 
partenza è in basso.

-  Le altezze dei disegni indicate sono misure approssimative, 
poiché le altezze variano leggermente a causa della struttura 
geometrica dei nidi d’ape.

-  Al operar las instalaciones los diseños situados en la parte 
inferior se aprietan entre sí. Se trata de una característica típica 
de las plisadas en panal DUETTE®.

-  Para instalaciones de gran altura, por ejemplo puertas de 
balcones o ventanas de suelo a techo, tenga en cuenta que 
el diseño está colocado a nivel del suelo, no a la altura de los 
ojos, ya que la posición inicial es en la parte inferior.

-  Las alturas de diseño indicadas son medidas aproximadas, ya 
que las alturas varían ligeramente debido a los panales.

-  When operating the systems, the designs positioned at the 
bottom are pushed together. This is a typical characteristic 
feature of DUETTE® honeycomb pleated blinds.

-  For systems with large heights, e.g. balcony doors or fl oor-
to-ceiling windows, please note that the design is positioned 
at fl oor level, not at eye level, as the start position is at the 
bottom.

-  The specifi ed design heights are approximate dimensions, as 
the heights vary slightly due to the honeycombs.

-  Beim Bedienen der Anlagen schieben sich die unten positio-
nierten Dessins zusammen. Dies ist ein typisches Charakter-
merkmal von DUETTE® Wabenplissees.

-  Bei großen Anlagenhöhen z.B. Balkontüren oder raumhohen 
Fenstern bitte beachten, dass das Dessin auf Bodenhöhe posi-
tioniert ist, nicht auf Augenhöhe, da die Startposition unten ist.

-  Die angegebenen Dessinhöhen sind ca. Maße, da durch die 
Waben die Höhen etwas variieren.

-  La hauteur du motif dépend du plissage, des caractéristiques 
du store plissé nid d'abeilles DUETTE® (plis plus serrés en bas) 
et varie lors de la manoeuvre du store. 

-  Pour les stores de grande dimension, par exemple les portes 
de balcon ou les fenêtres à hauteur de plafond, veuillez noter 
que  le motif est positionné au niveau du sol et non pas à hau-
teur des yeux, le point de départ du motif étant situé en bas.

-  En raison de la structure alvéolaire du tissu, les hauteurs de 
motifs indiquées peuvent varier légèrement.

-  Wanneer de systemen worden bediend, schuiven de aan de 
onderkant geplaatste dessins in elkaar. Dit is een typisch ken-
merk van DUETTE® honingraatplissés.

-  Bij grote systeemhoogtes, bv. balkondeuren of ramen van 
vloer tot plafond, moet u er rekening mee houden dat het ont-
werp op vloerhoogte en niet op ooghoogte wordt geplaatst, 
aangezien de startpositie zich aan de onderkant bevindt.

-  De aangegeven dessinhoogtes zijn richtwaarden, omdat de 
hoogtes door de honingraten licht kunnen variëren.
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